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FR
Avant toute utilisation, lire attentivement les conseils suivants et 
conserver cette notice pour consultation ultérieure.
1.	 Tête de brosse ronde (x3)
2.	 Tête de brosse ovale (x5)
3.	 Bouton Marche/Arrêt
4.	 Lampe d’observation LED
5.	 Couvercle du compartiment à piles

AVERTISSEMENT: 
•	�Ne jamais laissez votre enfant sans 

surveillance.
•	Ce produit n’est pas un jouet.
•	�Ne laissez pas votre enfant marcher ou 

courir en portant ce produit.
•	�N’utilisez que des piles AAA/LR03 

(non fournies). L’installation des piles 
nécessite l’intervention d’un adulte. 
Gardez les piles hors de portée des 
enfants.

•	�Les différents types de pile ou des piles 
neuves et usagées ne doivent pas être 
mélangées.

•	�Insérer les piles ou les accumulateurs en 
respectant les polarités + et -.

•	�Ne pas mettre la tête de brosse, le 
manche ou le chargeur au lave-vaisselle.

•	�Remplacez la tête de brosse au moins 
tous les 3 mois et plus tôt si vous 
remarquez que les poils sont usés.

Entretien et mise au rebut :
•	�Si la brosse à dents de l’enfant doit être stockée pendant une 

période prolongée (six mois ou plus), veuillez retirer la pile.
•	�Cet appareil ne contient pas de composants remplaçables. À la 

fin de sa durée de vie, veuillez le déposer, ainsi que les piles 
usagées, dans un point de collecte approprié.

•	�Les piles doivent être retirées de l’appareil avant d’être mises au 
rebut. (voir Installation et remplacement de la pile)

•	�Les équipements électriques, électroniques et les batteries 
standard et batteries rechargeables: en respect de la directive 
européenne 2002/96/CEE, le symbole représentant une 
poubelle sur roulettes barrée signifie que dans l’Union 
Européenne, l’appareil est recyclable et qu’il ne doit pas être jeté 
avec les autres déchets. Ceci s’applique à l’appareil et à tous les 
accessoires qui portent ce symbole. Les appareils porteurs de ce 
symbole ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers 
classiques. Ils doivent être dirigés dans un centre de recyclage 
d’appareils électriques ou électroniques ou des batteries 
standard et batteries rechargeables. Le recyclage contribue 
à réduire l’utilisation des matières premières et à préserver 
l’environnement. Il est donc impératif de vous conformer aux 
dispositions d’élimination en vigueur dans votre pays. 

GARANTIE
•	 �La brosse à dents est garantie 24mois à partir de la date d’achat 

pour une utilisation normale et conforme aux recommandations 
indiquées. 

•	 �Si le produit est ouvert ou démonté, pour quelque raison que ce 
soit, il ne sera plus couvert par la garantie.

•	 �Conservez impérativement votre facture d’achat pour 
pouvoir faire fonctionner la garantie.

EN
Before use, please read the following information carefully and 
keep these instructions for future reference.
1.	 Round brush heads (x3)
2.	 Ovale brush heads (x5)
3.	 Power button
4.	 LED observing light
5.	 Battery cover

WARNING:
•	Never leave your child unattended.
•	This is not a Toy.
•	 �Do not allow child to walk or run while 

carrying this product.
•	 �Use only AAA/LR03 batteries (not 

included). Adult installation required for 
battery installation. Keep batteries out 
of reach of children.

•	 �Different types of batteries or new and 

used batteries are not to be mixed.
•	 �Insert the batteries or accumulators 

respecting the + and – polarities.
•	 �Do not put the brush head, handle or 

charger in the dishwasher.
•	 �Replace the brush head at least every 3 

months and sooner if you notice that the 
bristles are worn.

Maintenance and disposal:
•	�If the child’s toothbrush is to be stored for an extended period of 

time (six months or more), please remove the battery.
•	�This device does not contain any replaceable components, at 

the end of its life please deposit it and the used batteries in a 
suitable collection point.

•	�The battery must be removed from appliance before it is 
scrapped. (see Battery installation and replacement)

•	�Electric, electronic Equipment’s , Standard Batteries and 
rechargeable batteries: In compliance with the EEC regulation 
2002/96, the symbol with the crossed-out rubbish bin on 
wheels means that within the European Union, the product and 
the batteries must be disposed of to a sorted rubbish collection. 
This applies to the product an all accessories which are marked 
with this symbol. Marked products must not be disposed of via 
the regular domestic waste but must be handed in to a recycling 
centre for electrical, electronic devices or Standard Batteries 
and rechargeable Batteries. Recycling helps to reduce the use 
of raw materials and to relieve the environment. It is therefore 
imperative that you follow the applicable disposal regulation in 
your country.

WARRANTY
•	 �The sonic toothbrush is guaranteed for 2 years from its date 

of purchase under normal and recommended conditions of use. 
•	 �If the product is opened or disassembled, for whatever reason, it 

will no longer be covered by the warranty.
•	 �You must keep your proof of purchase in order to claim 

under the warranty.

DE
Lesen Sie vor dem Gebrauch die folgenden Informationen 
sorgfältig durch und bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung für 
späteres Nachschlagen auf.
1.	 Runder Bürstenkopf (x3)
2.	 Ovaler Bürstenkopf (x5)
3.	 Ein/Aus-Taste
4.	 LED-Beobachtungsleuchte
5.	 Batteriefachabdeckung

WARNUNG:
•	 �Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt.
•	Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
•	 �Lassen Sie Ihr Kind nicht laufen oder 

rennen, während es dieses Produkt 
trägt.

•	 �Verwenden Sie nur AAA/LR03-Batterien 
(nicht enthalten). Für das Einlegen 
der Batterien ist ein Erwachsener 
erforderlich. Bewahren Sie Batterien 
außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.

•	 �Verschiedene Batterietypen oder neue 
und gebrauchte Batterien dürfen nicht 
gemischt werden.

•	 �Legen Sie die Batterien oder Akkus unter 
Beachtung der + und - Polarität ein.

•	 �Spülen Sie den Bürstenkopf, den 
Griff oder das Ladegerät nicht in die 
Spülmaschine.

•	 �Ersetzen Sie den Bürstenkopf 
mindestens alle 3 Monate und früher, 
wenn Sie feststellen, dass die Borsten 
abgenutzt sind.

Wartung und Entsorgung:
•	�Wenn die Kinderzahnbürste über einen längeren Zeitraum (sechs 

Monate oder länger) gelagert werden soll, entfernen Sie bitte die 
Batterie.

•	�Dieses Gerät enthält keine austauschbaren Komponenten. Bitte 
geben Sie es am Ende seiner Lebensdauer zusammen mit den 
verbrauchten Batterien bei einer geeigneten Sammelstelle ab.

•	�Das Batterie muss aus dem Gerät entfernt werden, bevor es 
entsorgt wird. (siehe Einsetzen und Ersetzen der Batterie)

•	�Elektrische und  elektronische Geräte, Standardbatterien und 
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Brosse à dents électrique bébé  

Baby-Schallzahnbürste

Sonic baby toothbrush

Sonische babytandenborstel

Spazzolino da denti elettrico 

per bambini

Cepillo dental sónico para bebés

Escova de dentes sónica para 

bebés

Sonická detská zubná kefka

Sonický zubní kartáček pro děti

Soniczna szczoteczka do zębów 

dla dzieci

Sonisk barneltandborste
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wiederaufladbare Batterien: Gemäß der EG-Verordnung 2002/96 
bedeutet das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne 
auf Rädern, dass das Produkt und die Batterien innerhalb der 
Europäischen Union einer sortierten Abfallsammlung zugeführt 
werden müssen. Dies gilt für das Produkt und alle Zubehörteile, 
die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind. Gekennzeichnete 
Produkte dürfen nicht über den normalen Hausmüll entsorgt 
werden, sondern müssen in einem Recyclingcenter für 
elektrische und elektronische Geräte oder Standardbatterien 
und wiederaufladbare Batterien entsorgt werden. Recycling 
hilft, die Nutzung von Rohstoffen zu reduzieren und die Umwelt 
zu entlasten. Befolgen Sie daher unbedingt die in Ihrem Land 
geltenden Entsorgungsvorschriften.

GARANTIE
•	 �Für dieses Produkt gilt eine Garantie von 2 Jahren ab 

dem Kaufdatum unter normalen und empfohlenen 
Nutzungsbedingungen.

•	 �Wird das Produkt, aus welchem Grund auch immer, geöffnet oder 
zerlegt, so erlischt der Garantieanspruch.

•	 �Sie müssen Ihren Kaufbeleg aufbewahren, um 
Garantieansprüche geltend machen zu können.

NL
Lees voor gebruik aandachtig de gebruiksaanwijzing, bewaar het 
document zorgvuldig als referentie voor een later gebruik. 
1.	 Ronde borstelkop (x3)
2.	 Ovale borstelkop (x5)
3.	 Aan-uitknop
4.	 Ledverlichting
5.	 Batterijdeksel

WAARSCHUWING:
•	Laat kinderen nooit zonder toezicht.
•	Dit is geen speelgoed.
•	 �Laat kinderen niet rondlopen of rennen 

terwijl ze dit product vasthouden.
•	 �Gebruik uitsluitend AAA/LR03-batterijen 

(niet meegeleverd). De batterij moet 
door een volwassene geplaatst worden. 
Bewaar buiten bereik van kinderen.

•	 �Verschillende soorten batterijen of 
nieuwe en gebruikte batterijen mogen 
dor elkaar worden gebruikt.

•	 �Plaats de batterij met de polen in de 
juiste positie.

•	 �Reinig de borstelkop, de handgreep of de 
oplader niet in de vaatwasser.

•	 �Vervang de borstelkop ten minste 
om de drie maanden en eerder als de 
borstelhaartjes tekenen van slijtage 
vertonen.

Onderhoud en weggooien:
•	�Indien de kindertandenborstel langere tijd wordt opgeborgen 

(zes maanden of langer), moet u de batterij verwijderen.
•	�Dit apparaat bevat geen vervangbare elementen. Aan het einde 

van de levensduur ervan gooit u het apparaat en de batterijen op 
een passende manier weg.

•	�De batterij dient verwijderd te worden voordat het product 
weggeworpen wordt. (zie Accu installeren en vervangen)

•	�Voor elektrische en elektronische apparatuur, en 
standaardbatterijen en oplaadbare batterijen: (volgens de 
Europese richtlijn 2002/96/CEE.apparatuur, Het symbool 
met de doorgekruiste prullenbak op wielen betekent dat het 
product binnen de Europese Unie moet worden afgevoerd naar 
een gesorteerde afvalinzameling. Dit geldt voor het product 
en alle accessoires die zijn gemarkeerd met dit symbool. 
Gemarkeerde producten mogen niet via het gewone huisvuil 
worden weggegooid, maar moeten worden ingeleverd bij een 
recyclagecentrum voor elektrische of elektronische apparaten, 
en standaardbatterijen en oplaadbare batterijen. Recycling helpt 
het gebruik van grondstoffen te verminderen en het milieu te 
ontlasten. Het is daarom absoluut noodzakelijk dat u zich houdt 
aan de geldende afvalverwerkingsvoorschriften in uw land.

GARANTIE
•	 �Dit product heeft een garantie van 2 jaar gerekend 

vanaf de aankoopdatum. Garantie uitsluitend bij normaal 
gebruik in overeenstemming met de omschrijving in deze 
gebruiksaanwijzing te tellen vanaf. 

•	 �Als het product om welke reden dan ook wordt geopend of 
gedemonteerd, is de garantie niet meer van toepassing.

•	 �Om gebruik te kunnen maken van de garantie, dient u de 
aankoopfactuur verplicht bij te houden.

Changement de la brossette - Changing Brush head - 
Auswechselbarer Bürstenkopf - Borstelkop vervangen- 
Sostituzione della testina - Cambio del cabezal del 
cepillo - Mudar a cabeça de escova - Výmena hlavice 
kefky - Výměna hlavice kartáčku - Wymiana głowicy 
szczotkującej - Byta borsthuvud

Installation et remplacement de la pile - Battery 
installation and replacement - Einsetzen und Ersetzen 
der Batterie - Accu installeren en vervangen - 
Installazione e sostituzione della batteria - Instalación 
y sustitución de baterías - Instalação e substituição 
da bateria - Inštalácia a výmena batérie - Instalace a 
výměna baterií - Instalacja i wymiana akumulatora - 
Installation och byte av batterier

IPX7
1.5V  AAA battery

+
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IT
Prima dell’utilizzo, leggere attentamente le seguenti istruzioni e 
conservarle per consultazione futura.
1.	 Testina rotonda dello spazzolino (3)
2.	 Testina ovale dello spazzolino (5)
3.	 Pulsante di accensione
4.	 Luce di osservazione a LED
5.	 Coperchio batteria

ATTENZIONE:
•	 �Non lasciare mai il bambino incustodito.
•	Questo prodotto non è un giocattolo.
•	 �Non permettere al bambino di camminare 

o correre con lo spazzolino in mano. 
•	 �Utilizzare solamente batterie AAA/LR03 

(non incluse). Per l’inserimento della 
batteria è necessaria la presenza di un 
adulto. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini.

•	 �Batterie di diverso tipo o batterie nuove 
e usate non devono essere utilizzate 
insieme.

•	 �Inserire le batterie rispettando i poli + e –.
•	 �Non lavare la testina dello spazzolino, 

l’impugnatura e il caricabatterie in 
lavastoviglie.

•	 �Sostituire la testina dello spazzolino 
almeno ogni 3 mesi o prima se si nota 
che le setole sono usurate.

Manutenzione e smaltimento:
•	�Se si prevede di non utilizzare lo spazzolino per un periodo 

prolungato (sei mesi o più), rimuovere la batteria.
•	�Questo dispositivo non include componenti sostituibili: al termine 

della sua durata operativa, smaltire lo spazzolino e le batterie 
esauste in un punto di raccolta idoneo.

•	�Rimuovere la batteria dall’apparecchio prima di buttarlo. (vedere 
Installazione e sostituzione della batteria)

•	�Accessori elettrici ed elettronici e batterie standard e batterie 
ricaricabili: nel rispetto della direttiva europea 2002/96/CEE, 
il simbolo del bidone della spazzatura con ruote barrato da una 
croce indica che all’interno dell’Unione Europa il prodotto deve 
essere smaltito per mezzo della raccolta differenziata. Ciò vale 
per il prodotto e per gli accessori contrassegnati da questo 
simbolo. I prodotti così contrassegnati non devono essere 
smaltiti tra i rifiuti domestici indifferenziati, ma devono essere 
portati ad un centro di raccolta per i dispositivi elettrici, elettronici 
e batterie standard e batterie ricaricabili. Il riciclaggio dei rifiuti 
contribuisce a ridurre l’utilizzo delle materie prime e a rispettare 
l’ambiente. Per questo motivo l’obbligo di rispettare le norme 
sullo smaltimento dei rifiuti del vostro paese è tassativo.

GARANZIA
•	 �Questo prodotto è in garanzia per 2 anni a partire dalla 

data di acquisto per un utilizzo normale e conforme alle 
raccomandazioni indicate. 

•	 �Se, per qualsiasi motivo, il dispositivo viene aperto o 
disassemblato, la garanzia non sarà più valida.

•	 �E’ necessario conservare la prova d’acquisto originale per 
poter usufruire della garanzia.

ES 
Antes de utilizar, lea atentamente los siguientes consejos y 
conserve el manual para futuras consultas.
1.	 Cabezal de cepillo redondo (x3)
2.	 Cabezal de cepillo ovalado (x5)
3.	 Botón de encendido
4.	 Luz LED de observación
5.	 Tapa de la batería

ADVERTENCIA:
•	No deje nunca al niño desatendido.
•	Esto no es un juguete.
•	 �No permita que el niño camine o corra 

mientras utilice este producto.
•	 �Utilice sólo pilas AAA/LR03 (no 

incluidas). Un adulto deberá instalar 
las pilas. Mantener las pilas fuera del 
alcance de los niños.

•	 �No deben mezclarse clases distintas de 
pilas, así como tampoco pilas nuevas y 
usadas.

•	 �Inserte las pilas o acumuladores 
respetando las polaridades + y -.

•	 �No meta el cabezal del cepillo, el mango 
ni el cargador en el lavavajillas.

•	 �Sustituya el cabezal del cepillo al menos 
cada 3 meses y antes si nota que las 
cerdas están desgastadas.

Mantenimiento y eliminación:
•	�Si el cepillo de dientes del niño se va a guardar durante un 

periodo de tiempo prolongado (seis meses o más), retire la pila.
•	�Este aparato no contiene componentes reemplazables; al final de 

su vida útil deposítelo junto con las pilas usadas en un punto de 
recogida adecuado.

•	�La batería debe estar retirada antes de desechar el producto. 
(véase Instalación y sustitución de baterías)

•	�Aparatos eléctricos y electrónicos y Baterías estándar y baterías 
recargables: de acuerdo a la directiva europea 2002/96/CEE, 
el símbolo de una papelera sobre ruedas tachada indica que, 
dentro de la Unión Europea, este producto se debe desechar 
por separado. Esto se aplica tanto al producto como a todos los 
accesorios marcados con dicho símbolo. Los productos marcados 
no se pueden desechar con los residuos domésticos, sino que se 
deben entregar a un centro de reciclaje de dispositivos eléctricos, 
electrónicos, baterías estándar y baterías recargables. El reciclaje 
contribuye a reducir el uso de materias primas y a descargar al 
entorno. Por lo tanto, resulta imprescindible que obedezca las 
normativas de eliminación de su país.

GARANTÍA
•	 �Este producto tiene una garantía de 2 años a partir de la 

fecha de compra para una utilización normal y conforme a las 
recomendaciones indicadas. 

•	 �Si el producto se abre o desmonta, por el motivo que sea, dejará 
de estar cubierto por la garantía.

•	 �Para que la garantía tenga validez, debe guardar 
obligatoriamente la factura de compra.

PT 
Antes de qualquer utilização, ler com atenção as instruções 
seguintes e guardar este manual para consultas posteriores se 
necessário.
1.	 Cabeça de escova redonda (x3)
2.	 Cabeça de escova oval (x5)
3.	 Botão de ligar/desligar
4.	 Luz de observação LED
5.	 Tampa da pilha

AVISO:
•	Nunca deixe a criança sem vigilância.
•	 Isto não é um brinquedo.
•	 �Não permita que a criança ande ou corra 

enquanto segura este produto.
•	 �Utilize apenas pilhas AAA/LR03 (não 

incluídas). É necessária a instalação por 
um adulto para a instalação das pilhas. 
Mantenha as pilhas fora do alcance das 
crianças.

•	 �Não devem ser misturados diferentes 
tipos de baterias ou novas e usadas.

•	 �Insira as pilhas ou acumuladores 
respeitando as polaridades + e –.

•	 �Não coloque a cabeça de escova, o cabo 
ou o carregador na máquina de lavar 
louça.

•	 �Substitua a cabeça de escova, pelo 
menos, a cada 3 meses e mais cedo se 
notar que as cerdas estão gastas.

Manutenção e eliminação:
•	�Se a escova de dentes da criança for guardada durante um longo 

período de tempo (seis meses ou mais), retire a pilha.
•	�Este dispositivo não contém quaisquer componentes 

substituíveis, no fim da sua vida útil, deposite-o e as pilhas 
usadas num ponto de recolha adequado.

•	�A bateria deve ser removida do dispositivo antes de ser posto no 
lixo. (ver Instalação e substituição da bateria)

•	�Equipamento elétrico e eletrônico e baterias padrão e baterias 
recarregáveis: por respeito à directiva europeia 2002/96/CEE, 
O símbolo com o caixote do lixo sobre rodas riscado significa 
que, dentro da União Europeia, o produto deve ser eliminado 
num ponto de recolha com separação do lixo. Isto aplica-se ao 
produto e a todos os acessórios que se encontram marcados com 
este símbolo. Os produtos marcados não devem ser eliminados 
juntamente com os resíduos domésticos normais, mas entregues 

a um centro de reciclagem para dispositivos elétricos, eletrónicos 
e baterias padrão e baterias recarregáveis. A reciclagem ajuda a 
reduzir a utilização de matéria-prima e ajuda o ambiente. É assim 
imperativo que siga os regulamentos de eliminação aplicáveis 
ao seu país.

GARANTIA
•	 �Este produto tem garantia de 2 anos a partir da data da compra 

dentro de uma utilização normal e conforme as recomendações 
indicadas neste manual. 

•	 �Se o produto for aberto ou desmontado, por qualquer motivo, 
deixará de estar coberto pela garantia.

•	 �Conservar obrigatoriamente a fatura de compra para 
poder acionar a garantia.

SK 
Pred použitím si pozorne prečítajte nasledujúce informácie a 
uschovajte si tento návod pre budúce použitie.
1.	 Okrúhla hlavica kefky (x3)
2.	 Oválna hlavica kefky (x5)
3.	 Tlačidlo napájania
4.	 Pozorovacie svetlo LED
5.	 Kryt batérie

VAROVANIE:
•	Nikdy nenechávajte dieťa bez dozoru.
•	Toto nie je hračka.
•	 �Nedovoľte dieťaťu, aby chodilo alebo 

behalo počas nosenia tohto produktu.
•	 �Používajte len batérie AAA/LR03 (nie 

sú súčasťou balenia). Na inštaláciu 
batérie je potrebná inštalácia zo strany 
dospelých. Uchovávajte batérie mimo 
dosahu detí.

•	 �Různé typy baterií nebo nové a použité 
baterie se nesmí kombinovat.

•	 �Vložte batérie alebo akumulátory s 
ohľadom na polaritu + a -.

•	 �Hlavicu kefky, rukoväť ani nabíjačku 
nedávajte do umývačky riadu.

•	 �Hlavicu kefky meňte aspoň každé 3 
mesiace a skôr, ak zistíte, že sú štetiny 
opotrebované.

Údržba a likvidácia:
•	�Ak sa má detská zubná kefka skladovať počas dlhšej doby (šesť 

mesiacov alebo dlhšie), vyberte batériu.
•	�Toto zariadenie neobsahuje žiadne vymeniteľné komponenty, po 

skončení životnosti ho spolu s použitými batériami odovzdajte na 
vhodnom zbernom mieste.

•	�Batéria sa musí pred vyradením vybrať zo zariadenia. (pozri 
Inštalácia a výmena batérie)

•	�Elektrické, elektronické zariadenia, štandardné batérie a 
nabíjateľné batérie: V súlade s nariadením EHS 2002/96 symbol 
s preškrtnutým odpadkovým košom na kolieskach znamená, že 
v rámci Európskej únie sa výrobok a batérie musia odovzdať 
do triedeného odpadu. To sa uplatňuje pre výrobok a celé 
príslušenstvo označené týmto symbolom.Označené výrobky sa 
nesmú likvidovať spolu s bežným domovým odpadom, ale musia 
sa odovzdať do recyklačného strediska určeného pre elektrické, 
elektronické zariadenia alebo štandardné a nabíjateľné batérie. 
Recyklácia pomáha redukovať spotrebu surovín a pomôcť 
životnému prostrediu. Z tohto dôvodu je nevyhnutné, aby ste 
postupovali v súlade s platnými predpismi o likvidácii vo svojej 
krajine.

ZÁRUKA
•	 �Tento produkt je 2 roky od dátumu kúpy v prípade normálnych a 

odporúčaných podmienok používania.
•	 �Ak je produkt z akéhokoľvek dôvodu otvorený alebo rozobraný, 

záruka sa už naň nevzťahuje.
•	 �Za účelom uplatnenia záruky si musíte uschovať doklad 

o kúpe.

CS 
Před použitím si pozorně přečtěte následující informace a 
uschovejte si tento návod pro budoucí použití.
1.	 Kulatá hlavice kartáčku (3 ks)
2.	 Oválná hlavice kartáčku (5 ks)
3.	 Tlačítko vypínače
4.	 Pozorovací světlo LED
5.	 Kryt baterie

VAROVÁNÍ:
•	Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru.
•	Tento výrobek není hračka.

•	 �Nedovolte dítěti chodit nebo běhat s 
tímto výrobkem.

•	�Používejte pouze baterie AAA/LR03 
(nejsou součástí balení). Instalaci 
baterie musí provádět dospělá osoba. 
Uchovávejte baterie mimo dosah dětí.

•	 �Nie stosować jednocześnie baterii 
różnego typu lub nowych i używanych.

•	 �Při vkládání baterií nebo akumulátorů 
dodržujte polaritu + a –.

•	 �Nedávejte hlavici, rukojeť ani nabíječku 
do myčky.

•	 �Měňte hlavici kartáčku alespoň každé 
3 měsíce nebo dříve, pokud si všimnete, 
že štětiny jsou opotřebené.

Údržba a likvidace:
•	�Máte-li v úmyslu uschovat zubní kartáček pro děti na delší dobu 

(šest měsíců nebo déle), vyjměte baterii.
•	�Toto zařízení neobsahuje žádné vyměnitelné součásti, po 

skončení životnosti ho společně se starými bateriemi odneste do 
vhodného sběrného místa.

•	�Před likvidací je nutné ze spotřebiče vyjmout baterii. (viz 
Instalace a výměna baterií)

•	�Elektrická, elektronická zařízení, standardní baterie a dobíjecí 
baterie: V souladu s nařízením EHS 2002/96 znamená symbol 
s přeškrtnutým odpadkovým košem na kolečkách, že v rámci 
Evropské unie musí být výrobek a baterie likvidovány do 
tříděného odpadu. To platí pro výrobek a veškeré příslušenství, 
které je označeno tímto symbolem. Označené výrobky nesmí 
být likvidovány společně s běžným, domácím odpadem, ale 
musí být předány sběrnému dvoru určenému pro elektrická, 
elektronická zařízení nebo standardní a dobíjecí baterie. Třídění 
pomáhá snižovat využívání surovin a zmírňovat dopad na životní 
prostředí. Je proto nezbytně nutné, abyste tyto předpisy platné 
ve vaší zemi dodržovali.

ZÁRUKA
•	 �Záruka na toto produkt je za běžných a doporučených podmínek 

použití platná po dobu 2 let od data nákupu.
•	 �Jestliže výrobek z nějakého důvodu otevřete nebo rozeberete, 

již se na něj nebude vztahovat záruka.
•	 �Abyste mohli uplatnit svůj nárok na záruku, musíte 

uchovat doklad o jeho koupi. 

PL 
Przed użyciem przeczytać uważnie niniejszą instrukcję i zachować 
ją na przyszłość.
1.	 Okrągła głowica szczotkująca (x3)
2.	 Owalna głowica szczotkująca (x5)
3.	 Przycisk zasilania
4.	 Lampka LED
5.	 Pokrywa baterii

OSTRZEŻENIE:
•	 �Nie należy nigdy zostawiać dziecka bez 

nadzoru.
•	Produkt nie jest zabawką.
•	 �Nie pozwalać dziecku na chodzenie lub 

bieganie z produktem.
•	 �Używać tylko baterii AAA/LR03 (brak 

w zestawie). Wymagany montaż 
baterii przez osobę dorosłą. Baterie 
przechowywać poza zasięgiem dzieci.

•	 �Baterie lub akumulatory umieszczać 
zgodnie z biegunami + i –.

•	 �Nie myć głowicy szczotkującej, uchwytu 
ani ładowarki w zmywarce.

•	 �Głowicę szczotkującą wymieniać co 
3 miesiące lub wcześniej, jeśli włosie 
będzie zużyte.

Konserwacja i utylizacja:
•	�Jeśli szczotka do zębów dla dzieci ma być przechowywana przez 

dłuższy czas (co najmniej sześć miesięcy), proszę wyjąć baterię.
•	�Urządzenie nie zawiera żadnych wymiennych elementów. Po 

zakończeniu okresu użytkowania należy przekazać je i zużyte 
baterie do odpowiedniego punktu zbiórki.

•	�Przed utylizacją urządzenia należy wyjąć z niego akumulator. 
(patrz Instalacja i wymiana akumulatora)

•	�Sprzęt elektryczny i elektroniczny, baterie i akumulatory: zgodnie 
z rozporządzeniem EWG nr 2002/96, symbol przekreślonego 
pojemnika na odpady na kółkach oznacza, że na terenie 
Unii Europejskiej produkt i baterie należy poddawać zbiórce 

odpadów segregowanych. Dotyczy to produktu i wszystkich 
akcesoriów oznaczonych tym symbolem.Oznaczonych 
produktów nie wolno wyrzucać do odpadów komunalnych; 
należy je oddać do punktu recyklingu sprzętu elektrycznego, 
elektronicznego, baterii i akumulatorów. Recykling ogranicza 
zużycie surowców i chroni środowisko naturalne. Dlatego 
niezbędne jest przestrzeganie stosownych przepisów 
obowiązujących w danym kraju.

ZÁRUKA
•	 �Gwarancja na produkt przez 2 lata od daty zakupu, pod 

warunkiem użytkowania jej w normalnych, zalecanych 
warunkach.

•	 �Otwarcie lub demontaż produktu z dowolnego powodu 
powoduje utratę gwarancji.

•	 �Aby dochodzić roszczeń gwarancyjnych, należy 
zachować dowód zakupu.

SV 
Läs anvisningarna noga innan du använder produkten och 
spara dem för framtida behov.
1.	 Runt borsthuvud (x3)
2.	 Ovalt borsthuvud (x5)
3.	 Strömbrytare
4.	 LED-observationsljus
5.	 Batterihölje

VARNING:
•	Lämna aldrig ditt barn utan uppsikt.
•	Tandborsten är ingen leksak.
•	 �Låt inte barnet gå eller springa när det 

håller i tandborsten.
•	 �Använd endast AAA/LR03-batterier 

(medföljer inte). Batteriet måste 
installeras av en vuxen. Förvara 
batterier utom räckhåll för barn.

•	 �Olika typer av batterier eller nya och 
begagnade batterier får inte blandas.

•	 �Sätt i batterierna i enlighet med 
polerna + och –.

•	 �Lägg inte borsthuvudet, handtaget 
eller laddaren i diskmaskinen.

•	 �Byt borsthuvud minst var 3:e månad 
och tidigare om du märker att borsten 
är slitna.

Underhåll och bortskaffande:
•	�Ta ur batteriet om barnets tandborste ska förvaras under en 

längre tid (sex månader eller längre).
•	�Denna tandborste innehåller inga utbytbara komponenter. 

När tandborsten har nått slutet av sin livslängd tar du den 
och de använda batterierna till en lämplig insamlingsplats.

•	�Batteriet måste avlägsnas från lampan innan den skrotas. (se 
Installation och byte av batterier) 

•	�Elektrisk och elektronisk utrustning, standardbatterier och 
uppladdningsbara batterier: I enlighet med EEG-förordningen 
2002/96 betyder symbolen med den överkorsade soptunnan 
på hjul att produkten och batterierna måste tas till en 
insamlingsplats för sorterat avfall inom Europeiska Unionen. 
Detta gäller produkten och alla tillbehör som är märkta 
med denna symbol. Märkta produkter får inte bortskaffas 
tillsammans med vanligt hushållsavfall utan måste lämnas 
in till en återvinningscentral för elektriska och elektroniska 
apparater eller standardbatterier och uppladdningsbara 
batterier. Återvinning bidrar till att minska användningen av 
råvaror och till att skona miljön. Det är därför viktigt att du 
följer gällande avfallshanteringsbestämmelser i ditt land.

GARANTI
•	 �Denna produkt har två 

års garanti från inköps-
datum och gäller under 
normala och rekommen-
derade användningsfö-
rhållanden.

•	 �Om tandborsten öppnas 
eller demonteras 
täcks den inte längre 
av garantin, oavsett 
anledning.

•	 �Du måste spara ditt 
inköpsbevis för att 
kunna göra anspråk 
under garantitiden.
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